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See the notice on TED website

438245-2026 - Gara
Germania – Pianificazione ambientale – Bw 102, Ersatzneubau Vorpommernbrücke sowie Umbau 
L 22
OJ S 120/2026 25/06/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Tiefbauamt
E-mail: tiefbauamt@rostock.de
Forma giuridica del committente: Autorità locale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Servizi generali delle amministrazioni pubbliche

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Bw 102, Ersatzneubau Vorpommernbrücke sowie Umbau L 22
Descrizione: Die Hanse- und Universitätsstadt, Tiefbauamt, plant den Ersatzneubau der 
Vorpommernbrücke (BW 102) im Zuge der L 22 über die Warnow. Als Grundlage der 
Erarbeitung der umweltfachlichen Antragsunterlagen für das geplante Vorhaben (UVP-Bericht, 
landschaftsplanerischer Begleitplan (LBP), FFH-Verträglichkeitsprüfungen (FFH-VP), 
Artenschutzfachbeitrag (AFB)) sind faunistische Kartierungen erforderlich.
Identificativo della procedura: e56dbbf6-dbd4-4f3e-a639-96a7ef1c5f93
Identificativo interno: F061/66/26
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90712000 Pianificazione ambientale
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71222100 Servizi di cartografia di aree urbane

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Rostock
Codice postale: 18055
Suddivisione del paese (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Paese: Germania

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXRBYYQY65D#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/438245-2026
mailto:tiefbauamt@rostock.de
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Violazione degli obblighi connessi a motivi di esclusione previsti esclusivamente dalla 
legislazione nazionale: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV 
i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Frode: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 
bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Corruzione: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 
123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Insolvenza: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 
123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Amministrazione controllata: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 
42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Cessazione di attività: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV 
i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Grave illecito professionale: Es gelten die gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 
VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Es gelten die gesetzlichen 
Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. Weiteres ist den 
Vergabeunterlagen zu entnehmen.
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Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.
False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Es gelten die 
gesetzlichen Ausschlussvoraussetzungen nach § 42 VgV i.V.m. §§ 123 bis 126 GWB. 
Weiteres ist den Vergabeunterlagen zu entnehmen.

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Bw 102, Ersatzneubau Vorpommernbrücke sowie Umbau L 22
Descrizione: Die folgenden Artengruppen sind zu erfassen: Avifauna, Säugetiere 
(Fledermäuse), Fische und Rundmäuler, Xylobionte Käfer, Schnecken und Muscheln. Neben 
der Erhebung sind die fachübergreifende Auswertung, Nachbestimmungen im Labor sowie die 
naturschutzfachliche Bewertung der Daten nach Schutz- und Gefährdungskategorien 
geschuldet. Die Dokumentation erfordert das Beschreiben der Vorgehensweise samt 
Methodenkritik, die zusammenfassende Darstellung in Text und Karte sowie das Einarbeiten 
von Prüfanmerkungen der Behörden. Neben den Berichten sind ein Zwischenbericht bis Ende 
Juli 2027, der finale Bericht bis zum 30.09.2027 sowie optionale Plausibilitätsprüfungen und 
Nachkartierungen bis 2032 Teil des Auftrags.
Identificativo interno: F061/66/26

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 90712000 Pianificazione ambientale
Classificazione aggiuntiva (cpv): 71222100 Servizi di cartografia di aree urbane

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Località: Rostock
Codice postale: 18055
Suddivisione del paese (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Paese: Germania

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 12 Mesi

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): no
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Informazioni supplementari: Von der Gesamtheit aller Lose werden die Lose 
Vermessungsleistungen", "Umweltfachliche Leistungen und Gutachten", "Prüfleistungen (z. B. 
Prüfstatik)" sowie "ergänzende Objekt- und Fachplanungsleistungen" gemäß § 3 Abs. 9 VgV 
von der europaweiten Vergabe ausgenommen. Die betreffenden Lose werden zu einem 
späteren Zeitpunkt in gesonderten nationalen Vergabeverfahren vergeben.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Nessun appalto strategico

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Iscrizione in un registro di commercio
Descrizione del criterio di selezione: Juristische Personen haben einen aktuellen 
Handelsregisterauszug bzw. eine gleichwertige Bescheinigung des Herkunftslandes, nicht 
älter als 12 Monate bezogen auf den Ablauf der Angebotsfrist, beizubringen (§ 44 VgV).

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: § 45 (4) Nr. 2 VgV: Nachweis einer 
Berufshaftpflichtversicherung. Nachweis, dass im Auftragsfall durch eine 
Haftpflichtversicherung eine Deckungssumme für Personenschäden in Höhe von 1,0 Mio. 
EUR und für sonstige Schäden (Sach- und Vermögensschäden) in Höhe von 1,5 Mio. EUR 
gegeben ist.

Criterio: Fatturato annuo medio
Descrizione del criterio di selezione: § 45 (4) Nr. 4 VgV: Mindestjahresumsatz (netto) des 
Unternehmens jeweils bezogen auf die letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre, in dem 
Tätigkeitsbereich des Auftrags: 100 Tsd EUR netto im Leistungsbild Faunistische Kartierungen.

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
Descrizione del criterio di selezione: § 46 (3) Nr. 2 VgV: Leistungsfähigkeit der technischen 
Fachkräfte, die im Zusammenhang mit der Leistungserbringung eingesetzt werden sollen, inkl. 
berufliche Befähigung. 1. Projektleitung Der Bieter hat eine verantwortliche fachliche Leitung 
für die Gesamtkoordination und fachliche Qualitätssicherung der Leistungen zu benennen. 
Voraussetzung ist ein erfolgreich abgeschlossenes Hochschulstudium (Bachelor, Diplom, 
Master oder vergleichbarer berufsqualifizierender Abschluss) in den Fachrichtungen Biologie, 
Landschaftsökologie, Landschaftsplanung, Umweltwissenschaften, Naturschutz oder einer 
vergleichbaren Fachrichtung sowie mindestens fünf Jahre einschlägige Berufserfahrung in der 
fachlichen Bearbeitung und Projektleitung faunistischer Kartierprojekte einschließlich der 
fachlichen Auswertung und Dokumentation der Ergebnisse für die direkte Verwendung in 
naturschutzfachlichen Planungs- und Zulassungsverfahren (z. B. als Datengrundlage für 
Artenschutzfachbeiträge oder Umweltverträglichkeitsprüfungen). 2. Kartierer je Artengruppe 
Für jede bearbeitete Artengruppe (Avifauna, Fledermäuse, Fische, Rundmäuler, Xylobionte 
Käfer, Schnecken und Muscheln) ist mindestens eine fachlich geeignete Person zu benennen. 
Eine Mehrfachbenennung von Personen für verschiedene Artengruppen sowie eine 
Personalunion mit der Projektleitung sind zulässig, sofern die jeweiligen 
Mindestanforderungen erfüllt werden. Jede Person muss vertiefte Arten- und 
Methodenkenntnisse gemäß den aktuellen landesspezifischen Standards (M-V: fachliche 
Vorgaben des LUNG) oder vergleichbaren methodischen Richtlinien besitzen. Für jeden 
benannten Kartierer muss eine Erfahrung aus mindestens drei einschlägigen 
Projektreferenzen innerhalb der letzten fünf Jahre vorliegen, bei denen die jeweilige 
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Artengruppe eigenständig oder in verantwortlicher fachlicher Rolle kartiert, ausgewertet und 
dokumentiert wurde.

Criterio: Referenze su servizi specifici
Descrizione del criterio di selezione: § 46 (3) Nr. 1 VgV: Unternehmensreferenzen Zum 
Nachweis seiner technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit hat der Bieter 2 vergleichbare 
Referenzprojekte über früher ausgeführte Dienstleistungsaufträge vorzulegen. Die geforderten 
Referenzen müssen innerhalb der letzten fünf Jahre (Stichtag ist der Ablauf der Angebotsfrist) 
erfolgreich abgeschlossen oder bis zum Stichtag in wesentlichen Teilen erbracht worden sein. 
Ein Referenzprojekt gilt als in wesentlichen Teilen erbracht, wenn die faunistischen 
Feldkartierungen für die benannten Artengruppen vollständig abgeschlossen sind und dem 
damaligen Auftraggeber hierüber bereits eine dokumentierte Zwischenauswertung oder ein 
Berichtsentwurf übergeben wurde. Ein Referenzprojekt gilt als vergleichbar, wenn es folgende 
Mindestanforderungen erfüllt: - Durchführung faunistischer Feldkartierungen für mindestens 
zwei der ausgeschriebenen planungsrelevanten Artengruppen (Avifauna, Fledermäuse, Fische
/Rundmäuler, Xylobionte Käfer, Schnecken und Muscheln - fachliche Auswertung und 
Dokumentation der Kartierungsergebnisse, - die Leistungen müssen nach fachlich 
anerkannten Methoden der jeweiligen Artengruppe bzw. des jeweiligen Fachgebiets erbracht 
worden sein Es ist zulässig, dass in beiden Referenzprojekten identische Artengruppen 
kartiert wurden.

Criterio: Strumenti, impianti o attrezzature tecniche
Descrizione del criterio di selezione: § 46 (3) Nr. 9 VgV: Ausstattung, Geräte und technische 
Ausrüstung, über die das Unternehmen für die Ausführung des Auftrags verfügt (Eigentum, 
Miete, Leasing oder im Wege der Eignungsleihe gemäß § 47 VgV) Artengruppe 
Mindestausstattung Übergreifend GIS- und Geodatenbearbeitung Avifauna Optische 
Ausrüstung zur Vogelkartierung Fledermäuse Technik zur Erfassung und Auswertung von 
Fledermausrufendarun-ter eine bedarfsgerechte Anzahl (mind. 6 Stück) funktionsbereiter 
Horchboxen Fische/Rundmäuler Für die vorgesehene Methode erforderliche 
Gewässererfassungsge-räte Xylobionte Käfer Geeignete Erfassungs- und 
Untersuchungstechnik gemäß den aktu-ellen fachspezifischen Kartierstandards. Schnecken
/Muscheln Geeignete hydrobiologische Feld- und Bestimmungsausrüstung gemäß den 
aktuellen fachspezifischen Kartierstandards

Criterio: Proporzione di subappalto
Descrizione del criterio di selezione: § 46 (3) Nr. 10 VgV: Teil des Auftrages, der unter 
Umständen an Unterauftragnehmer vom Bieter vergeben werden sollen. Der Bieter ist nur 
dann geeignet, wenn die von ihm benannten Nachunternehmer den Mindeststandards für die 
übernommenen Leistungen genügen.

5.1.10.  Criteri di aggiudicazione
Criterio: 
Tipo: Prezzo
Nome: Angebotspreis
Descrizione: Angebotspreis
Categoria del criterio di aggiudicazione peso: Ponderazione (percentuale, esatta)
Criterio di aggiudicazione: numero: 100

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
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Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 17/07/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY65D
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
Nome: Die Kommunikation erfolgt ausschließlich über das Vergabeportal.
URL: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY65D

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY65D
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 24/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 2 Mesi
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Der Auftraggeber behält sich vor, fehlende Unterlagen 
nachzufordern.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 24/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: no
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Nessun accordo quadro
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Die Vergabekammer des Landes Mecklenburg-
Vorpommern bei dem Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Informazioni sui termini per il riesame: § 160 GWB - Einleitung, Antrag: (1) Die 
Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein. (2) Antragsbefugt ist 
jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder der Konzession hat 
und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch Nichtbeachtung von 
Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem Unternehmen durch die 
behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden entstanden ist oder zu entstehen 
droht. (3) Der Antrag ist unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den geltend gemachten 
Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und 

https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY65D/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY65D/documents
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY65D
https://evergabe-mv.de/Satellite/notice/CXRBYYQY65D
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gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von zehn Kalendertagen gerügt hat; 
der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt;2. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden;3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden;4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 
Satz 2 bleibt unberührt.
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Tiefbauamt
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Hanse- und Universitätsstadt 
Rostock, Tiefbauamt

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Hanse- und Universitätsstadt Rostock, Tiefbauamt
Numero di registrazione: 13003000-K660-50
Indirizzo postale: Holbeinplatz14
Località: Rostock
Codice postale: 18069
Suddivisione del paese (NUTS): Rostock, Kreisfreie Stadt (DE803)
Paese: Germania
E-mail: tiefbauamt@rostock.de
Telefono: +49 381381-6681
Indirizzo internet: https://www.rostock.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Die Vergabekammer des Landes Mecklenburg-Vorpommern bei dem 
Ministerium für Wirtschaft, Infrastruktur, Tourismus und Arbeit
Numero di registrazione: VKMV-13-L50010000000-78
Indirizzo postale: Johannes-Stelling-Straße 14
Località: Schwerin
Codice postale: 19053
Suddivisione del paese (NUTS): Schwerin, Kreisfreie Stadt (DE804)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@wm.mv-regierung.de
Telefono: +49 385588-15164
Fax: +49 38558848515817
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0003

mailto:tiefbauamt@rostock.de
https://www.rostock.de
mailto:vergabekammer@wm.mv-regierung.de
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Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 4060e62b-9532-4f6c-8f88-549ce50578c8  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 23/06/2026 10:36:13 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 438245-2026
Numero dell'edizione della GU S: 120/2026
Data di pubblicazione: 25/06/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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